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Intervention
et enquête
policière
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and police 
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Closing of
the case by
the police

Fermeture
du dossier

par la police

Comparution

Appearance

Plaidoyer 
de non

culpabilité

Not-guilty
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Plaidoyer de
culpabilité

Guilty
plea

Refus d’intenter
des procédures

par un(e) 
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Refusal to initiate 
proceedings by a 

prosecuting attorney

Déclaration
de culpabilité

(juge ou jury)

Finding of guilt
(judge or jury)

Représentations
sur la peine

Sentencing 
hearing

Procès

Trial

Enquête sur mise
en liberté provisoire

(si la personne accusée est 
détenue et qu’il y a objection

à sa mise en liberté)

Bail hearing
(if the accused is in custody

and there is an objection to his
or her release)

Dépôt d’accusations
par le procureur(e)

Laying of
charges by the 

prosecuting attorney

Possibilité 
d’appel(s)

Possibility of 
appeal(s)

Audience(s)
pro forma

Peine

Sentence

Acquittement

Acquittal

Audience(s)
pro forma

Pro forma
hearing(s)

Pro forma
hearing(s)

Audience(s) pro forma : Il s’agit d’une audience facultative fixée afin de permettre l'étude du dossier 
par la défense, la communication de la preuve par le poursuivant, la poursuite des discussions entre 
les parties en prévision de la suite des procédures judiciaires, etc.

 Pro forma hearing(s) : This is an optional hearing scheduled to allow the defense to review the case 
file, for the prosecution to disclose the evidence, and for the parties to continue discussions in 
anticipation of the next steps in the judicial process, etc.

Audience(s)
pro forma

Pro forma
hearing(s)

Légende

Caption

La personne victime est susceptible 
de témoigner à cette étape du 
processus judiciaire
The victim may be called upon to 
testify at this stage of the judicial 
process.

Peut trouver application
à plusieurs étapes du 
processus judiciaire
Can be in use at di�erent 
stages of the judicial process

Étapes facultatives

Optional stages

Fin du processus
judiciaire

End of the judicial 
process

Analyse du dossier
par le procureur(e)

Assessement of the file by 
the prosecuting attorney

Traitement non
judiciaire

Non-judicial
treatment

Enquête 
préliminaire
(si applicable)

Preliminary
inquiry

(if applicable)

Verdict
(juge ou jury)

Verdict
(judge or jury)

Processus
judiciaire
criminel
applicable aux adultes

Judicial
Process
in Criminal
cases for Adults

Demande d’intenter
des procédures et remise du 

dossier d’enquête à un(e) 
procureur(e) par la police

Request by a police o�cer for 
the initiation of proceedings 
and the handing over of the 

investigation file to a 
prosecuting attorney

Demande en vue
d’obtenir un engagement

de ne pas troubler
l’ordre public

(par exemple en vertu de
l’article 810 du Code criminel)

Request to obtain a
Restraining Order (Peace Bond)

(for example in accordance with
section 810 of the Criminal Code)

Mesures de justice 
alternatives

Alternative justice 
measures

Infraction 
criminelle

Criminal 
o�ence


